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Objednatel:

SMLOUVA O DÍLO

uzavřená dle zákona č.89/2012 Sb. občanský zákoník

Článek I.

Smluvní strany

Městský dopravní podnik Opava, a.s.

Sídlo: Bílovecká 1127/98, 747 06 Opava

IČ: 64610250

DIČ: CZ64610250

Zapsána u: Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 1234

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú.: 1841501349/0800

Zastoupení: Adam Ludvík Kwiek, předseda představenstva společnosti

Kontaktní osoby

ve věcech technických: Pavel Beraň, správce majetku společnosti, telefon: 602 743 806 

Tomáš Richter, energetik společnosti, telefon: 728 126 514 

e-mail: pberan(a>,mdpo.cz

dále jen „objednatel11 

a

Zhotovitel: Finiš Ostrava-Klimatizace, s.r.o.

Sídlo: Vančurova 22, 712 00 Ostrava 2

IČ: 03846741

DIČ: CZ03846741

Zapsán u: Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 61594

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú.: 3930559349/0800

Zastoupení: Karel Bochenský, jednatel společnosti

Kontaktní osoby

ve věcech technických: Karel Bochenský, telefon: 602 759 895 

Miloš Fiury, telefon: 602 154 340

dále jen „zhotovitel11
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Článek H.

Základní ustanovení

2.1. Smluvní strany se dohodly, že tento závazkový vztah a vztahy z něj vyplývající se řídí 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku č.89/2012 Sb. v platném znění.

2.2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v čl.I. této smlouvy'jsou v souladu se skutečností 
a že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.

2.3. Účelem uzavření této smlouvy je dodávka, montáž a zprovoznění Klimatizace kancelářských 
prostor objektu Administrativy, jak je specifikováno v odst.3.1. článku III. této smlouvy

Článek ÚL 

Předmět smlouvy

3.1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje objednateli dodat, namontovat a zprovoznit zařízení

Klimatizaci kancelářských prostor objektu Administrativy

v technické specifikaci a množství jak je uvedeno v nabídce zhotovitele ze dne 23.3.2017. 
Nabídka zhotovitele tvoří přílohu číslo 1 této smlouvy. Předmět plnění bude realizován 
v několika termínech plnění, jak je uvedeno v odst. 5.1. čl.V. Doba plnění.

3.2. Součástí předmětu smlouvy je i zaučení s obsluhou a údržbou zařízení.

3.3. Zhotovitel se zavazuje dílo dodat, zprovoznit a předat bez vad a nedodělků. Objednatel se 
zavazuje dílo bez vad a nedodělků převzít a zaplatit cenu díla uvedenou v čl.VIIl. této 
smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že o předání a převzetí díla bude sepsán předávací 
protokol.

Článek IV.

Vlastnictví

4.1 Zhotovitel prohlašuje, že po zaplacení díla přejdou výlučně na objednatele všechna majetková 
práva k dílu resp.k jeho části.

Článek V.

Doba plnění

5.1. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v rozsahu čl.III. této smlouvy v následujících dílčích 
termínech:

-v termínu do 30 kalendářních dnů od podpisu této smlouvy v rozsahu dle číslování kanceláří 
č. 244, 243, 206, 205, 204
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-v terminu do 31.7.2017 v rozsahu dle číslování kanceláří č. 227,228,229, 230 

-v termínu do 30.9.2017 b rozsahu dle číslování kanceláří č. 231,233,237A, 237B 

Situace s uvedením očíslovaných kanceláří tvoří přílohu číslo 3 této smlouvy.

5.2. Dílčí část rozsahu díla je splněna vždy dílčím předáním a převzetím díla bez jakýchkoli vad a 
nedodělků, obě smluvní strany tuto skutečnost potvrdí do předávacího protokolu.

Článek VL 

Místo plnění

6.1. Místem plnění je objekt Administrativy a dílen, 2.NP administrativní části objektu, nacházející 
se v sídle zadavatele na adrese: Bílovecká 1127/98, 747 06 Opava.

Článek VII.

Provádění díla

7.1. Zhotovitel je povinen upozornit objednatele na následky takových rozhodnutí a úkonů, které 
jsou zjevně neúčelné nebo objednatele poškozují, pokud bude předem o úkonech objednatele 
informován a bude schopen tyto úkony na základě své odbornosti a dostupných podkladů a 
nej lepšího úmyslu posoudit. Pokud tak zhotovitel neučiní, odpovídá za vady díla způsobené 
použitím nevhodných věcí předaných objednatelem nebo pokynů daných mu objednatelem.

7.2. Objednatel zajistí zhotoviteli na svůj náklad, po celou dobu provádění díla, dodávku elektrické 
energie. Zhotovitel bere na vědomí, že v průběhu provádění díla bude v objektu 
Administrativy probíhat běžný provoz objednatele. Za tímto účelem se zhotovitel prokazatelně 
seznámil s Pokyny pro bezpečný pohyb cizích osob v areálu a Hodnocením rizik v areálu.
Tyto podklady tvoří přílohu číslo 2 této smlouvy.

7.3. Objednatel se zavazuje, že zajistí na svůj náklad a svými pracovníky přívod elektrického 
napájení klimatizačních jednotek s požadovaným jištěním dle příslušných norem a nařízení a 
dle vzájemné dohody se zhotovitelem. Objednatel dále prohlašuje, že si zajistí na vlastní 
náklady revizi takto provedeného elektrického napájení.

7.4. Smluvní strany se zavazují poskytnout si vzájemně veškerou součinnost nezbytnou ke splnění 
závazků dohodnutých v této smlouvě.

7.4. Objednatel prohlašuje, že dává zhotoviteli souhlas k pořízení si fotodokumentace nebo video 
nahrávek z provádění díla a k jejich další prezentaci zhotovitelem v rámci jeho podnikatelské 
činnosti (reference, reklama, propagace zhotovitele apod.). Objednatel dává rovněž zhotoviteli 
souhlas k uvedení obchodních údajů objednatele v podnikatelské databázi zhotovitele.
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Článek VIII.

Cena díla

8.1. Cena díla je stanovena dohodou smluvních stran na podkladu nabídky zhotovitele ze dne 
23.3.2017 a činí celkem:

Cena díla činí bez daně z přidané hodnoty celkem

374 300,-Kč

(slovy: tnstasedmdesátčtyřitisícetřistakorunčeských)

K ceně díla bude připočtena daň z přidané hodnoty dle daňových předpisů platných v době 
uskutečnění zdanitelného plnění.

8.2. Cena díla je dohodnuta jako nejvýše přípustná a platí po celou dobu platnosti této smlouvy.

8.3. Součástí sjednané ceny jsou veškeré práce a dodávky, průzkumy, sondy, poplatky a jiné 
náklady nezbytné pro řádné a úplné provedení díla, uvedené v článku III. předmět smlouvy.

8.4. Cena obsahuje i případné zvýšené náklady spojené s vývojem cen vstupních nákladů, až do 
doby ukončení díla.

8.5. Cena je konečná, může být měněna pouze dohodou smluvních stran v případě nepředvídatelné 
změny množství prací a dodávek a jen za podmínek stanovených v této smlouvě.

Článek IX.

Platební podmínky

9.1. Platba se uskuteční mezibankovním převodem mezi bankou objednatele a bankou zhotovitele, 
z účtu objednatele na účet zhotovitele, uvedeného v záhlaví této smlouvy, a to na podkladu 
faktury-daňového dokladu.

9.2. Smluvní strany se dohodly na postupném vyúčtování a zaplacení ceny díla, v závislosti na 
skutečně a řádně realizovaných dílčích částí díla, a to tak, že prodávající je oprávněn vždy 
v termínu dílčích dodání příslušné části díla, daňovým dokladem-fakturou vyúčtovat 
příslušnou část díla, která byla v daném dílčím období řádně provedena a převzata 
objednatelem v souladu s touto smlouvou. Součástí každého daňového dokladu-faktury musí 
být kopie protokolu o předání a převzetí příslušné části díla.

9.3. Lhůta splatnosti faktur je 14 kalendářních dnů od jejich doručení objednateli.

9.4. Jednotlivé faktury (daňové doklady) budou předány nebo doručeny na adresu:

Městský dopravní podnik Opava, a.s., Bílovecká 1127/98, 747 06 Opava vždy ve dvou 
vyhotoveních a budou obsahovat tyto údaje:

-název a sídlo oprávněné a povinné osoby, tj.objednatele a zhotovitele, IČO a DIČ objednatele 
a zhotovitele
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-číslo smlouvy

-číslo daňového dokladu-faktury

-den odeslání, den splatnosti a datum zdanitelného plnění 

-označení peněžního ústavu a čísla účtu, na který má objednatel platit 

-soupis provedených dodávek za fakturační období

-fakturovanou částku bez daně, sazbu daně, daň a celkovou částku včetně daně z přidané 
hodnoty

-označení předmětu díla s odkazem na příslušnou část smlouvy 

-razítko a podpis oprávněné osoby.

9.5. Nebude-li faktura obsahovat některou náležitost nebo bude chybně vyúčtována cena, je 
objednatel oprávněn fakturu před uplynutím lhůty splatnosti vrátit druhé smluvní straně bez 
zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře vyznačí objednatel důvod vrácení. Druhá 
smluvní strana provede opravu vystavením nové faktury. Vrátí-li objednatel vadnou fakturu 
druhé smluvní straně, přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta běží opět ode dne 
doručení nově vyhotovené faktury.

9.6. Peněžní závazek placený prostřednictvím banky je splněn připsáním částky na účet 
zhotovitele.

Článek X.

Předání díla

10.1. Objednatel je povinen dílo převzít po jeho i dílčím dokončení, jen je-li zcela bez vad a 
nedodělků a na podkladu písemné výzvy zhotovitele doručené objednateli. Vadou se rozumí 
odchylka v kvalitě, rozsahu a parametrech díla stanovených touto smlouvou a obecně 
závaznými technickými předpisy a technickými normami. Nedodělkem se rozumí 
nedokončené práce díla.

10.2. Zhotovitel je povinen předat i dílčí část díla objednateli řádně a včas, v případě zjištění vad a 
nedodělků není objednatel povinen hradit cenu takové části díla.

10.3. O předání díla nebo jeho části bude sepsán zápis, který sepíše zhotovitel a který bude 
obsahovat zejména:

a) označení a název díla nebo jeho dílčí části

b) označení objednatele a zhotovitele

c) číslo a datum uzavření smlouvy o dílo

d) zahájení a ukončení prací na zhotovovaném díle nebo jeho dílčí části

e) prohlášení objednatele o převzetí díla nebo jeho dílčí části
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f) datum a místo sepsání zápisu

g) jména a podpisy oprávněných zástupců smluvních stran

h) seznam převzaté dokumentace

ch) datum ukončení záruky na dílo nebo jeho částí

Zápis jsou oprávněni podepsat zástupci smluvních stran ve věcech technických.

Článek XI.

Záruční podmínky, odpovědnost za vady

11.1. Zhotovitel poskytuje objednateli na provedené dílo záruku v délce 36 měsíců. Záruka počíná 
běžet dnem podpisu protokolu o předáni a převzetí díla zástupci ve věcech technických obou 
smluvních stran.

11.2. Případné vady zjištěné v záruční době budou reklamovány objednatelem bezodkladně, 
písemně na adrese sídla zhotovitele.

11.3. Objednatel je povinen umožnit zhotoviteli odstranění vady. Provedenou opravu vady 
zhotovitel objednateli předá. Na provedenou opravu poskytne zhotovitel záruku 6 měsíců.

Článek XII.

Odpovědnost za škodu

12.1. Odpovědnost za škodu se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

Článek XIII.

Smluvní pokuty

13.1. V případě prodlení zhotovitele s řádným dokončením díla a jeho včasným předáním 
objednateli bez vad a nedodělků se zhotovitel zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu za 
porušení této smluvní povinnosti ve výši 0,05% z cena celého díla za každý i započatý 
kalendářní den prodlení.

13.2. V případě, že objednatelem nebude uhrazena faktura ve lhůtě splatnosti, je objednatel povinen 
zaplatit zhotoviteli smluvní pokutu za porušení povinností ve výši 0,05% z dlužné částky za 
každý i započatý kalendářní den prodlení.

13.3. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případné škody, kterou lze vymáhat samostatně.

13.4. Smluvní pokutu je objednatel oprávněn započíst proti pohledávce zhotovitele.
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Článek XTV.

Závěrečná ustanovení

14.1. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze písemnou formou písemných 
dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy a 
podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran

14.2. Smluvní strany jsou oprávněny, až do chvíle úplného dokončení díla, od této smlouvy 
odstoupit. V takovém případě uhradí smluvní strana, která od smlouvy ustupuje, prokazatelné 
náklady vzniklé druhé smluvní straně.

14.3. Smluvní strany mohou také ukončit smluvní vztah písemnou dohodou obou smluvních stran.

14.4. Smlouvaje vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, přičemž každá ze 
smluvních stran obdrží po jejich podpisu jedno vyhotovení.

14.5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podepsáním přečetly, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a 
srozumitelně a že se dohodly na celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.

14.6. Pokud bude požadováno poukázání platby na objednatele na jakýkoliv jiný účet než ten, který 
je zveřejněný v souladu s § 109 zákona č.235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty v platném 
znění, je objednatel oprávněn zadržet tuto platbu až do doby, kdy zhotovitel sdělí objednateli 
číslo zveřejněného účtu. V případě zadržení, splatnost plateb začne běžet až dnem sdělení čísla 
zveřejněného účtu. Pokud dojde k indikaci naplnění jakýchkoliv jiných podmínek ručení 
objednatelem za DPH účtovanou prodávajícím v souladu s § 109 zákona o dani z přidané 
hodnoty (v případné vazbě na další související ustanovení), je objednatel oprávněn zadržet 
z každé příslušné platby DPH a tuto na výzvu správce daně uhradit v pozici ručitele přímo na 
účet příslušného správce daně. Dojde-li k pozdržení případně neuhrazení jakýchkoliv plateb 
nebo jejich částí zvýše uvedených důvodů, nevzniká zhotoviteli žádný nárok na úhradu 
případných úroků z prodlení, penále, náhrady škody nebo jakýchkoliv dalších sankcí vůči 
objednateli a to ani v případě, že by mu podobné sankce byly vyměřeny správcem daně.

14.7. Zhotovitel podpisem této smlouvy bere na vědomí, že objednatel je subjektem povinným
v souladu se zákonem č.106/1999 Sb. o svobodném přístupu k informacím (dále jen zákon) a 
v souladu a za podmínek stanovených v zákoně je povinen tuto smlouvu, případně informace 
v ní obsažené nebo z ní vyplývající zveřejnit. Informace, které je povinen objednatel zveřejnit, 
se nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 zákona č.89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ani za důvěrný údaj nebo sdělení ve smyslu ustanovení § 1730 odst.2 
zákona č.89/2012 Sb., občanského zákoníku. Podpisem této smlouvy dále bere zhotovitel na 
vědomí, že smlouva bude objednatelem zveřejněna v Registru smluv na portále veřejné správy 
dle zákona č.340/2015 Sb.. Účinnost této smlouvy je nejdříve zveřejněním v Registru smluv 
na portále veřejné správy.

Přílohy:

1 .Nabídka zhotovitele ze dne 23.3.2017

2.Pokyny pro bezpečný pohyb cizích osob v areálu a Hodnocením rizik v areálu 

3.Situace kanceláří
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V Opavě dne
11 S’.

2017

Za objednatele

Adam Ludvík Kwiek

předseda představenstva společnosti

akctwí spotitnost ©
747 06 OPAVA, Srtovecká 88

V Ostravě dne-?r^. ‘: 2017

jednatel společnosti

FWtJOSTRAVA - KLIMATIZACE, S.r.O. 

Vančurova 22, 712 00 Ostrava 2 
IČ: 03846741 DIČ: CZ03846741 

tel.: 596 244 820, mob.: 602 75 98 95
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Finu
OSTRAVA - KLIMATIZACE s.r.o

Finiš Ostrava-Klimatizace, s.r.o.,Vančurova 22,712 00 Ostrava2

Tel.: 596 244 620,596 244 824 Mobih+420 602 759 895
http://www.tlnis.cz E-mail: finls@finisostrava.cz 

IČ: 03846741 DIČ: C203846741

Krajský úřad v Ostrava, oddíl C, vtožKa 61594, č výpisu R3149/2015

Průvodní rekapitulace:

Zadavatel: Městský dopravní podnik Opava, a.s.
Bflovecká 1127/98 
747 06 Opava

Věc: CN - dodávka a montáž klimatizačních zařízeni do objektu
zadavatele, dle požadavku rozdělená do 4 samostatných na 
sobě nezávislých CN.

Přílohy: 1. Výpis z obchodního rejstříku.
2. Certifikát ministerstva ž.p. povolující zacházení s látkami 

poškozující ozonovon vrstvu a fluorovaných skleníkových 
plynů dle zákona č. 73/2012Sb.

3. CN ve 4 samostatných dílech.

Za Finiš Ostrava-Klimatizace,s.r.o. 
Karel Bochenský - jednatel

F/WJ OSTRAVA - KLIMATIZACE, í.r.o. 

Vančurova 27 712 00 Ostrava I 
ič: 03846741 DIČ’ K0384674J 

tel.: 596 244 820, mott.: 602 75 98 9S

1

http://www.tlnis.cz
mailto:finls@finisostrava.cz
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Finiš Ostrava-Klimatizace, s.r.o.,Vančurova 560/22,712 00 Ostrava 2

Finis Q$te$w * kUmttesm,

Te!.: 596 244 820, 596 244 824 Mobil:+420 602 154 340 
http://www.finisostrava.cz E-mail: finis@finisostrava.cz 

IČ: 03846741 DIČ: CZ03846741
Krajský úřad v Ostravě, oddíl C, vložka 61594, č. výpisu R3149/2015

Městský dopravní podnik Opava, a.s. 
Bilovecká 1127/98 
747 06 Opava

tel. 553 759 050
p beran@mdoo.cz

Místo montáže:
Opava V Ostravě 23.3.2017

Kanceláře Č.237A 237B . 233

Klimatizace Daikln 2.5kW počet jednotka cena za kus cena celkem
klimatizační set FTXV25+RXV25 3 ks 16 000,00 Kč 48 000,00 Kč
konzole venkovní jednotky 3 ks 900,00 Kč 2 700,00 Kč
Cu potrubí vč. izolace, kabelu, hadic 21 m 450,00 Kč 9 450,00 Kč
odvod kondenzátu 15 m 150,00 Kč 2 250,00 Kč
průraz zdmi 3 ks 500,00 Kč 1 500,00 Kč
montážní, kotvici, spojovací materiál 3 ks 300,00 Kč 900,00 Kč
montáž, zprovozněni a zaškoleni 3 ks 5 500,00 Kč 16 500,00 Kč

i Celkem bez DPH 81 300,00 Kč

Klimatizace máji prachové, pachové a antibakteriální flitry, dálkový infračervený ovládač.
Jedná se o špičkové japonské klimatizace, na které poskytujeme 3 letou záruční dobu.
Záruční i pozáruční servis zajišťuje také Finiš Ostrava - Klimatizace,s.r.o.

Vypracoval: Miloš Fiury

http://www.finisostrava.cz
mailto:finis@finisostrava.cz
mailto:p_beran@mdoo.cz


Finiš Ostrava-Kiímatizace, s.r.o.,Vančurova 560/22,712 00 Ostrava 2

FIMCfcbtw - MimaUžsoš,

Tel.: 596 244 820, 596 244 824 Mobil:+420 602 154 340 
http://www.finisostrava.cz E-mail: finis@finisostravs.cz 

IČ: 03846741 DIČ: CZ03846741 
Krajský úfad v Ostravě, oddíl C, vložka 61594, 6. výpisu R3149/2015

Městský dopravní podnik Opava, a.s. 
Bílovecká 1127/98 
747 06 Opava

tel. 553 759 050 
p beran@mdpo,cz

Místo montáže:
Opava V Ostravě 23.3.2017

Kanceláře č.227. 228 .229. 230. zasedací místnost £.231

Klimatizace Daikin 2.5 - 6.6kW počet jednotka cena za kus cena celkem
klimatizační set FTXV25+RXV25 3 ks 16 000,00 Kč 48 000,00 Kč
klimatizační set FTXV35+RXV35 1 ks 17 000,00 Kč 17 000,00 Kč
klimatizační set FTXB60C+RXB60C 1 ks 34 500,00 Kč 34 500,00 Kč
konzole venkovní jednotky 5 ks 900,00 Kč 4 500,00 Kč
Cu potrubí vč. izolace, kabelu, hadic 35 m 450,00 Kč 15 750,00 Kč
odvod kondenzátu 25 m 150,00 Kč 3 750,00 Kč
průraz zdmi 5 ks 500,00 Kč 2 500,00 Kč
montážní, kotvící, spojovací materiál 5 ks 300,00 Kč 1 500,00 Kč
montáž, zprovoznění a zaškolení 5 ks 5 500,00 Kč 27 500,00 Kč

ICelkem bez DPH 155 000,00 K6

Klimatizace mají prachové, pachové a antibakteriální filtry, dálkový infračervený ovládač.
Jedná se o špičkové japonské klimatizace, na které poskytujeme 3 letou záruční dobu.
Záruční i pozáruční servis zajišťuje také Finiš Ostrava - Klimatizace,s.r.o.

Vypracoval: Miloš Fiury

http://www.finisostrava.cz
mailto:finis@finisostravs.cz


Finiě Ostrava-Klimatizace, s.r.c. .Vančurova 560/22,712 00 Ostrava 2

Finis(Hmm * ktímmimeš,

Tel.: 596 244 820, 596 244 824 Mobil:+420 602 154 340 
http://www.finisostrava.cz E-mail: finis@finisostrava.cz 

IČ: 03846741 DIČ: C203846741
Krajský úřad v Ostravě, oddíl C, vložka 61594, č. výpisu R3149/2015

Městský dopravní podnik Opava, a.s.
Bllovecká 1127/98
747 06 Opava

tel. 553 759 050
d beran@mdDo.cz

Místo montáže:
Opava V Ostravě 23.3.2017

Kanceláře č.204 205 .206. 243

Klimatizace Daikin 2.5kW počet jednotka cena za kus cena celkem
klimatizační set FTXV25+RXV25 4 ks 16 000,00 Kč 64 000,00 Kč
konzole venkovní jednotky 4 ks 900,00 Kč 3 600,00 Kč
Cu potrubí vč. izolace, kabelu, hadic 28 m 450,00 Kč 12 600,00 Kč
odvod kondenzátu 20 m 150,00 Kč 3 000,00 Kč
průraz zdmi 4 ks 500,00 Kč 2 000,00 Kč
montážní, kotvící, spojovací materiál 4 ks 300,00 Kč 1 200,00 Kč
montáž, zprovoznění a zaškolení 4 ks 5 500,00 KČ 22 000,00 Kč

ijCelkem bez DPH 108400,00 Kč

Klimatizace mají prachové, pachové a antibakteríálnf filtry, dálkový infračervený ovládač. 
Jedná se o špičkové japonské klimatizace, na které poskytujeme 3 letou záruční dobu. 
Záruční i pozáruční servis zajišťuje také Finiš Ostrava - Klimatizace,s.r.o.

Vypracoval: Miloš Fiury

http://www.finisostrava.cz
mailto:finis@finisostrava.cz
mailto:beran@mdDo.cz


Finiš Ostrava-Klimatízace, s.r.o.,Vančurova 560/22,712 00 Ostrava 2

m&mt - mm&Wmm &ř.í».

Tel.: 596 244 820, 696 244 824 Mobil:+42Q 602 154 340 
http://www.finisostrava.C2 E-mail: finis@finisostrava cz 

IČ: 03846741 DIČ: CZ03846741
Krajský ůfad v Ostrávé, oddíl C, vložka 61594, č. výpisu R3149/2015

Městský dopravní podnik Opava, a.s. 
Bflovecká 1127/98 
747 06 Opava

tel. 553 759 050 
p beran@mdpo.cz

Místo montáže:
Opava V Ostravě 23.3.2017

Místnost server Č.244

Klimatizace Daikin 3 5kW počet jednotka cena za kus cena celkem
klimatizační set FTXV35+RXV35 1 ks 17 000,00 Kč 17 000,00 Kč
konzole venkovní jednotky 1 ks 900,00 Kč 900,00 Kč
Cu potrubí vč. izolace, kabelu, hadic 7 m 450,00 Kč 3150,00 Kč
odvod kondenzátu 5 m 150,00 Kč 750,00 Kč
samoregulační topný kabel 1 ks 1 500,00 Kč 1 500,00 Kč
průraz zdmi 1 ks 500,00 Kč 500,00 Kč
montážní, kotvící, spojovací materiál 1 ks 300,00 Kč 300,00 Kč
montáž, zprovoznění a zaškolení 1 ks 5 500,00 Kč 5 500,00 Kč
fCelkem bez DPH 29 600,00 Kč

Klimatizace mají prachové, pachové a antibakteriální filtry, dálkový infračervený ovládač.
Jedná se o špičkové japonské klimatizace, na které poskytujeme 3 letou záruční dobu.
Záruční i pozáruční servis zajišťuje také Finiš Ostrava - Klimatizace,s.r.o.

Vypracoval: Miloš Fiury

http://www.finisostrava.C2
mailto:p_beran@mdpo.cz


Ministerstvo životního prostředí 

Č.j.: 31598/ENV/15 VyřúujeAinka
Mgr. Lenka Horáěková/2490

V Praze dne 21. 5. 2015

ROZHODNUTÍ

Ministerstvo životního prostředí (MŽP), orgán státní správy příslušný podle ustanovení § 22 
písm. c) zákona 5. 73/2012 Sb., o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, a o fluorovaných 
skleníkových plynech (dále jen zákon č. 73/2012 Sb,), k vydávání certifikátů podle § 10 téhož 
zákona, vydává:

CERTIFIKÁT 
kategorie I

číslo: 1429/15

dmtd certifikátu: Finiš Ostrava - Klimatizace, S.F.O.

Vančurova 560/22, 712 00 Ostrava 2 

IČ: 038 46741

Certifikát se vydává k těmto činnostem podle § 10 odst. I a odst. 2 písm. a) a b) zákona 
č. 73/2012 Sb. a podle článku 8 odst. 1 nařízení Komise (ES) č. 303/2008, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 stanoví minimální 
požadavky a podmínky pro vzájemné uznávání k certifikaci společností a pracovníků, pokud 
jde o chladicí a klimatizační zařízení a tepelná Čerpadla obsahující některé fluorované 
skleníkové plyny:

1) ‘servis zařízení obsahujících regulované látky,

2) kontrola těsnosti chladicích a klimatizačních zařízení obsahujících regulované látky,

3) instalace zařízení obsahujících fluorované skleníkové plyny,

4) údržba a servis zařízení obsahujících fluotbvané skleníkové plyny.

Při těchto činnostech budou dodrženy podmínky:

Při kontrole těsnosti budou dodržovány podmínky a postupy obsažené v nařízení Komise 
(ES) č. 1516/2007, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
£. 517/2014 stanoví standardní požadavky na kontrolu těsností stacionárních chladicích

Ministerslvo životního prostředí, Vrěovícká 65,100 10 Praha 10, (+420) 26712-1111, www.mzp.cz, info@m2p.02

http://www.mzp.cz
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Ministerstvo životního prostředí

a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel obsahujících některé fluorované skleníkové 
plyny. Veškerá znovuzískaná množství látek definovaných v příloze I nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1005/2009 o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, v platném 
znění, jako skupina I se vždy předají k likvidaci oprávněným osobám (certifikovaným 
ke zneškodňování regulovaných látek podle § 10 odst. 1 a odst. 2 písni, g) zákona 
ě. 73/2012 Sb.).

Certiťikovaná osoba povede evidenci regulovaných látek odsátých z chladicího okruhu v kg. 
Činnosti, na které se vztahuje toto rozhodnutí, budou vykonávat pouze zaměstnanci, kteří 
mají certifikát odpovídající kategorie podle čl, 4 odst 2 nařízení Komise (ES) č. 303/2008.

Odůvodnění:

Společnost Finiš Ostrava - Klimatizace, sjr.o., se sídlem Vančurova 560/22,712 00 Ostrava 2, 
IC 038 46 741, podala due 6. 5. 2015 žádost o vydání certifikátu (kategorie I) podle článku 8 
odst. 1 nařízení Komise (ES) Č. 303/2008 a podle § 10 odst. 1 a odst 2 písm. a) a b) zákona 
č. 73/2012 Sb. Téhož dne bylo zahájeno správní řízení v uvedené věci.

MŽP posoudilo náležitosti žádosti ve smyslu podmínek pro vydání certifikátu, které jsou 
uvedeny v § 10 odst. 3 zákona č. 73/2012 Sb. Žadatel doložil čestné prohlášení, že společnost 
má k dispozici dostatečný počet certifikovaných pracovníků pro činnosti, které hodlá 
vykonávat, jak vyžaduje článek 8 odst. 1 písm. a) nařízení Komise (ES) č. 303/2008, a že tito 
pracovníci mají k dispozici odpovídající nástroje a postupy dle písm. b) téhož ustanovení.

Na základě posouzení splnění těchto předpokladů vydalo certifikát kvýše uvedeným 
činnostem. Zároveň stanovilo podmínky, za kterých se certifikát vydává.

Poučení:

Proti tomuto rozhodnutí lze podle § 152 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správního řádu, 
v platném znění, podat rozklad do 15 dnů ode dne jeho doručení, podáním uMŽP, 
Vršovická 65, 100 10 Praha 10. O rozkladu rozhoduje ministr životního prostředí. Včas 
podaný a přípustný rozklad má odkladný účinek.

Bc. Kurt Dědič 
ředitel odboru ochrany ovzduší

otisk kulatého razítka MŽP 
červené barvy č. 14

Na vědomí fpo nabytí právní moci): ČIŽP, ředitelství, oddělení ochrany ovzduší

2/2
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Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Krajským soudem v Ostravě 
oddíl C, vložka 61594

Datum zápisu: 2. března 2015
Spisová značka: C 61594 vedená u Krajského soudu v Ostravě

Obchodní firma: Finiš Ostrava - Klimatizace, s.r.o.

Sfdlc: Vančurova 560/22, Muglinov, 712 00 Ostrava

Identifikační číslo: 038 46 741
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 
Výroba, instalace,opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy a rekonstrukce chladících zařízení a tepelných čerpadel

Statutární orgán:
Jednatel:

KAREL BOCHENSKÝ, dat. nar. 19. dubna 1970
č.p. 322, 739 51 Dobratice
Den vzniku funkce; 2. března 2015

Jednatel:
JIŘÍ KLEMENC, dat. nar. 3. května 1957
Lipová 91/185, 747 16 Hať
Deri vzniku funkce: 2. března 2015

Počet členů: 2

Způsob jednání: Každý jednatel zastupuje společnost samostatně.

Společníci:
Společník: KAREL BOCHENSKÝ, dat. nar. 19. dubna 1970 

č.p. 322, 739 51 Dobratice

Podíl: Vklad: 70 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 70 %
Druh podílu: základní

Společník: JIŘÍ KLEMENC, daL nar. 3. května 1957
Lipová 91/185, 747 16 Hať

Podíl: Vklad: 30 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 30 %
Druh podílu: základní

Základní kapitál; 100 000,- Kč
Správnost tohoto výpisu se potvrzuje

Číslo výpisu: R3149/2015
Výpis se poskytuje dle § 102 z.č. 304/2013 Sb

Krajský--',; ru

8! Vyhotovil: Lenka R^chtá^
i(,r

i/iVýpis vyhotoven: 3. března 2015 10:13
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MtSTSCÝ bOPSAVNl PODNIK OPAVA

HODNOCENÍ RIZIK V AREÁLU SPOLEČNOSTI MDPO, a.s.

ÚČEL A PLATNOST
Přehled rizik je určen pro seznámeni a informaci o rizicích činnosti společnosti RSDPO, a.s. Dokument je určen 
pro seznámeni vlastních zaměstnanců, cizích osob a subjektů, které by mohly být činnostmi společnosti 
ohroženy, dle § 101 a 102 odst. 3 zákona č. 262/2006 Sb„ zákoník práce v platném znénl.
Informace o rizicích jsou vyhotoveny s ohledem na skutečnost, kdy plni na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci 
dvou a vlče zaměstnavatelů a zaměstnavatelé jsou povinni vzájemně se písemné informovat o rizicích a přijatých 
opatřeních k ochraně před jejich působením, Stlm souvis! požadavek, aby zaměstnanci jiných zaměstnavatelů 
byli svým zaměstnavatelem v potřebném rozsahu seznámeni s předpisy vztahujícími se k bezpečnosti a ochraně 
zdrávi při práci a k požární ochraně.
Základní podmínkou spolupráce je prokazatelné školeni pracovníků jiného zaměstnavatele zejména 
z následujících předpisů k zajištěni bezpečnosti práce a technických zařízeni (v platném zněni}:
* zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce,
e zákon č. 309/2008 Sb., kterým se upravuji další požadavky bezpečnosti a ochrany zdrávi při práci 

v pracovněprávních vztazich a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytováni služeb 
mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištěni dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci),

» zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdrávi,
* zákon č. 373/2011 Sb. o specifických zdravotních službách,
* zákon č. 378/2005 Sb. o opatřeních k ochraně před škodami působenými tabákovými výrobky, alkoholem..
s nařízeni vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používáni strojů, 

technických zařízení, přístrojů a nářadí,
* nařízeni vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích ns pracoviště a pracovní prostředí,
a nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdrav! zaměstnanců při práci,
* nařízeni vlády £. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdrav! při práci 

na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky,
° nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanov! způsob organizace práce a pracovních postupů, které je 

zaměstnavatel povinen zajistit při provozováni dopravy dopravními prostředky,
« zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně,
® vyhláška č. 246/2001 Sb., o stanoveni podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru 

(vyhláška o požární prevenci),
° další předpisy a normy vztahujíc! se k pracím a činnostem, které bude zhotovitel vykonávat při realizaci 

smluvních prací

ZÁKLADNÍ POKYNY
» Při provádění jakýchkoliv společných prací se zaměstnanci musí přesné řídit pokyny písemně určeného 

vedoucího pracovníka.
® Z vlastni vůle nesmi zaměstnanci provést jakoukoliv činnost, která by mohla vést ke vzájemnému ohroženi 

osob v přímém nebo nepřimém kontaktu a nebyla schválena vedoucím práce, mimo případy odvraceni 
nebezpečí

ZAKAZUJE SE
■ Použití jakýchkoliv přístrojů a prostředků ve vlastnictví zadavatele nebo zhotovitele bez přímého souhlasu 

oprávněného zástupce společnosti a předloženi dokumentů opravňujících k obsluze nebo použiti zařízení.
° Provádět jakékoli práce na mistech, kde je prováděna činnost zaměstnanci zadavatele bez přímého souhlasu 

e koordinace prací s určeným vedoucím pracovníkem.



PŘEHLED RIZIK NA PRACOVIŠTÍCH SPOLEČNOSTI IWDPO, a.s.

která mize zcela eliminovat nebo snížit jen dodržením výše uvedených předpisů k zajištěni 
bezpečnosti práce a technických zařízení.

PRACOVIŠTĚ A PRACOVNÍ PROSTŘEDÍ
Popis rizika Eliminace /snížení rizika

Úraz, poraněni (obecně) * Dodržovat veškerá bezpečnostní značení, včetně dopravního, 
v prostorách společnosti a dále v prostorách, které tato 
společnost užívá.

« Dodržovat pokyny určeného vedoucího pracovníka.
■ Vyloučit přítomnost osob v nebezpečném prostoru činnosti.

Pokud se tomu nelze vyhnout, dohodnout s pracovníkem 
provádějícím tuto činnost nebo s určeným vedoucím 
pracovníkem bezpečné místo práce.

■ Zákaz vstupu osobám, které jsou pod vlivem alkoholu nebo 
jiných omamných látek. Zákaz donášení těchto látek do areálu 
společností.

Ukiouznutí, zakopnutí, pád ■ Pohybovat se pouze po vyznačených komunikacích.
■ Používat vhodnou pracovní obuv (koženou, pevnou).
■ Nevytvářet překážky na komunikacích. Pokud je to z provozních 

důvodů nezbytné, je potřeba neprodlené informovat vedoucího 
práce.

■ Dodržovat pořádek na pracovištích.
Uraz pfi provozu vozidel MHD 
v areálu společnosti

■ Dbát zvýšené opatrnosti pří pohybu v areálu společnosti, 
zejména před vjezdy do vozovny. 

c Dbát zvýšené opatrnosti před vjezdy do dílen.
- Dbát zvýšené opatrnosti před vjezdem a výjezdem z myčky.

Úraz, poranění při nakládce 
a vykládce

* Řidič nákiadního vozidla (zhotovitel) je povinen po nahlášen!
nakládky nebo vykládky vyčkat ve vozidle až do pokynu 
k nakládáni nebo skládání.

■ Nakládka a vykládka se provádí pouze na určených místech.
Uraz elektrickým proudem ■> Respektovat a dodržovat bezpečnostní značení.

* Neprovádět neodborné zásady do elektrické instalace 
a zařízení.

■ Nedotýkat se el. přístrojů a zařízení mokrýma rukama.
c Nepoškozovat eí. přívody, prodlužovaní kabely, tzn. nepokládat 

na ně žádné předměty čí materiál, zamezit tomu, aby byly 
vedeny přes ostré hrany.. ... __

Požár

.

* Dodržovat bezpečnostní značení.
c Dodržovat zákaz kouřeni a manipulace s plamenem ve všech 

prostorách, zejména v okruhu 5 m od tlakových lahví.
* V okruhu 5 m od tlakových lahvi neukládat žádné hořlavé 

nebo hořeni podporující materiály.
* V případě výskytu požáru ihned informovat nadřízeného 

pracovníka nebo vedoucího pracoviště.
■ Dodržovat volné a trvale průchodné komunikace a únikové 

cesty.
e Udržovat trvale volné nástupní plochy pro požární zásah
» Dodržovat trvalý přistup k hasicím přístrojům a hydrantům, tzn. 

neukládat před nimi žádné předměty, a to ani na krátkou dobu.

^ DOPRAVNÍ PROSTŘEDKY
Popis rizika. I Eliminace / snížení rizika

Srážka s dopravním prostředkem, i c Nevstupovat do dráhy pohybujícího se vozidla, 
zranění osoby při manévrováni j zejména při couváni.
s vozidlem, zejména při couvání, i * Dbát zvýšené opatrnosti při zaslechnutí zvukového výstražného 
z důvodu špatné viditelnosti ! znamení vozidla.

I 0 Uposlechnout pokynů osoby, která zajišťuje bezpečnost 
při couváni vozidla.



! * Použití způsobilé a náležitě poučené osoby, jakmile řidič 
tuto osobu ztratí z dohledu, je povinen ihned zastavit.

» Zdůraznit začátek couvání zvukovým výstražným znamentm 
v případě, kdy není dostatečný zpětný výhled z vozidla 
a couváni není zajištěno pomoci způsobilé a náležitě poučené 
osoby.

■ V připadá, že se na couváni nebo podobném manévrováni 
podílí více osob, je zapotřebí domluvit si mezi sebou použití 
potřebných signálů,

■ Zajistit dostatečné osvétienf komunikaci.
■ Dbát zvýšené opatrnosti při pohybu chodců v areálu a pohybu 

vozidel při čerpáni PHM.

Zasaženi břemenem, 
náraz dopravního prostředku, 
poškození vozidla v důsledku 
špatného zastavení (odstavení) 
vozidla

■ Nezastavovat, neparkovat na místech, kde vozidlo překáži 
z hlediska bezpečnosti práce a technických zařízení 
nebo je ohroženo prací konanou v jeho blízkosti.

u Parkovat vozidla jen na určených vyhrazených místech.
* Řidič must před opuštěním vozidla provést takové opatření, aby 

vozidlo nemohlo být zneužito, neohrožovalo bezpečnost 
provozu, osob ani technických zařízeni.

* V případě mimořádně snížené viditelnosti (za sněhové bouře, 
mlhy apod.) je řidič povinen označit stojíci vozidlo zapnutím 
parkovacích světel.

° Komunikace udržovat trvale volné, průjezdné
1

Havárie v důsledku 
porušeni pravidel provozu 
na pozemních komunikacích

• Pro provoz na komunikacích v areálu platí stejná pravidla 
silničního provozu jako na veřejných pozemních komunikacích.

■ Výjezdy z hal a objektů se považuji vždy za vedlejší silnici.
■ Dodržovat max. povolenou rychlost vozidla, která Je vyznačena 

dopravní značkou umístěnou u vjezdu do areálu společnosti.
■ Rychlost jizdy přizpůsobit viditelnosti a stavu komunikaci.
" Pohyb vozidel je povolen jen po vyznačených komunikacích, 

plochách.
■ Dodržovat pravidla o dáváni přednosti v jizdě.
• Je zakázáno vjíždět do hal nebo podobných objektů vozidly, 

které k tomu nejsou přizpůsobeny (např. způsobem pohonu, 
svými rozměry apod.).

c Je zakázáno bezdůvodné ponechávat motor v chodu.

Dopravní nehoda v důsledku 
samovolného rozjezdu stojícího 
vozidla

_ _____  _

■ Zajistit stojící vozidlo bez řidiče proti pohybu tak, aby nemohlo 
dojit k jeho samovolnému rozjezdu.

DOPRAVNÍ PROSTŘEDKY
Popis rizika | Eliminace / snížení rizik®

Zraněni pracovníka při otevírání 
bočnic nebo čela při nakládce a 
vykládce

Sesypání nákladu z ložné 
plochy vozidla

E Nepřibližovat se k vozidlu při otevíráni bočnic (čela) a vykládce 
nákladu.

» Stát mimo bočnice, čela (bokem k nákladu).
* Nakládáni materiálu na vozidlo věnovat zvláštní pozornost, 

důsledně dodržovat bezpečnostní předpisy a používat přidělené 
osobni ochranné pracovní prostředky.

■ Mezi všemi osobami zúčastněnými na nakládce, vykládce 
domluvit přesný zoůsob vzáiemného dorozumíváni.

• Každý náklad na vozidlo bezpečné uložit.
• Před jízdou s nákladem provést kontrolu jeho bezpečného 

uloženi.
Zraněn! osob při nakládce 
a vykládce vozidel.

<= Nakládku a vykládku vozidel provádět pouze na pokyn 
odpovědného zaměstnance společnosti.

» Dodržovat pokyny odpovědného zaměstnance společnosti.



MANIPULAČNÍ TECHNIKA, MANIPULAČNÍ VOZÍK
Popis rizika 1 Eliminace / snížení rizika

Zasaženi břemenem 
při manipulaci s technikou, 
vozíkem apod.

i
I
1
i

r*

e

E

ti

Všechny osoby, které se vyskytují nebo pohybují 
v manipulačním prostoru musí použit ochranné přilby v případě, 
že tento ohrožený prostor nemohou z provozních důvodů opustit 
(např. vazači).
Nepřecházet, nezdržovat se pod zvednutým břemenem, 
vidlicemi vozíku nebo v jeho/jejich těsné blízkosti.
Do manipulačního prostoru vstupovat jen na pokyn obsluhy 
vozíku nebo odpovědného zaměstnance.
Za ohrožený prostor se považuje vzdálenost 4 m ve všech 
směrech od manipulovaného břemene (při zvedáni dlouhého, 
tyčového materiálu pak dle jeho délky).

Riziko tlaku, přitlačeni, naraženi, 
úderu, rozdrceni, přiraženi apod.

1

• Nezdržovat se v nebezpečném dosahu stroje nebo vozíku.
Pokud se tomu nelze vyhnout, dohodnout s vedoucím práce 
bezpečné místo práce.

» Dbát zvýšené opatrnosti při zaslechnuti zvukového výstražného 
znameni, vzdálit se z nebezpečného prostoru.

• Nezdržovat se v dráze pohybujícího se stroje nebo vozíku, 
zejména při couvání.

* Uposlechnout všech pokynů obsluhy stroje nebo vozíku, přlp. 
vedoucího práce.

* Zákaz obsluhy stroje nebo vozíku nepovolanou osobou.

MANIPULAČNÍ PRÁCE, UKLÁDÁNÍ MATERIÁLU
Popis rizika Eliminace / snížení rizika

Uraz, poranění způsobené 
nevhodně uloženým materiálem

* Materiál a předměty ukládat přehledně, na určená mista.
» Dodržovat volné a průchodné komunikace.
° Zajistit bezpečný přistup ke sktadovanému materiálu.
■ Neukládat materiál do míst v nichž je s ním pro nedostatek 

místa obtížná manipulace.
Pád, sesunuli materiálu při jeho 
nesprávném uloženi, skladováni

|

« Zajistit ukládání nákíadu tak, aby byla zajištěna jeho stabilita, 
aby nemohlo dojit k sesunutí, nechtěnému pohybu nebo pádu.

■ Předměty ukládat, pokud možno, na jejich největší, 
rovnou opěrnou plochu.

MIMOŘÁDNÉ UDÁLOSTI

V případě vzniku úrazu, požáru nebo jiné mimořádné události je nutno neprodleni informovat zástupce 
společnosti MDPO, a.s.

Důležité telefonní čísla:
Záchranná lékařská služba fř 155
Hasičský záchranný sbor e 150
Poiicie CR £? 158
Městská policie 3 156
Integrovaný záchranný systém s 112

Zástupci MDPO, a.s.:
» Jméno a příjmení, Ing. Libor Péčonke B 553 759 054 
B Jméno a příjmení, Pavel Beran S3 602 743 806



ZÁVĚR

Každý ze zaměstnavatelů je povinen:
* zajistit, aby jeho činnosti a práce jeho zaměstnanců byly organizovány, koordinovány a prováděny tak, aby 

současně byli chráněni také zaměstnanci dalšího zaměstnavatele,
■ dostatečně a bez zbytečného odkladu informovat odborovou organizaci nebo zástupce zaměstnanců pro 

oblast bezpečnosti a ochrany zdrávi při práci, a nepůsobl-li u něj, pffmo své zaměstnance o rizicích a 
přijatých opatřeních, které získal od jiných zaměstnavatelů.

Na základé písemné dohody zúčastněných zaměstnavatelů touto dohodou pověřený zaměstnavatel koordinuje 
prováděni opatřeni k ochraně bezpečnosti a zdrávi zaměstnanců a postupy k jejich zajištění.

Zaměstnavatel, jehož pracovnici prováděj! práce současně s pracovníky společnosti, ]e ve smyslu § 101 odst. 3 
zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném zněni, rovněž povinen písemně předat zástupci společnosti 
informace o rizicích a přijatých opatřeních, která plynou z jim vykonávaných činnosti. Pokud tento zaměstnavatel 
písemné informace o rizicích nepředá, má se za to, že rizika jeho činností jsou .nulová' a od společnosti 
nevyžaduje žádnou součinnost na úseku zajišťování BOZP

V Opavě dne 30.7.2015

Schválil:
Ing. Úbor Pěčonka, pověřen řízením MDPO, a s.

Zpracoval:
Vladimír Dubový, Tomáě Richter



Mlstsif Dorutval podnik ihw

Městský dopravní podnik Opava, a.s., 
Bflovecká 1127/98,747 06 OPAVA

ZÁKLADNÍ POUČENÍ 
O RIZICÍCH A BEZPEČNÉM CHOVÁNÍ 

NA PRACOVIŠTÍCH SPOLEČNOSTI
PŘI PROVÁDĚNÍ SMLUVNÍCH PRACÍ

Před vstupem do areálu společnosti musí být každá osoba seznámena s riziky a poučena o 
bezpečném chování na všech pracovištích společnosti.

1. V areálu dodržovat Pravidla silničního provozu pro chodce i všechny dopravní 
prostředky.

2. Zákaz vstupu do prostor, které nesouvisí s plněním smluvních prací nebo účelem 
návštěvy.

3. Zákaz vstupu do prostor vymezených např. zábranou, výstražnými tabulkami, 
výstražným značením apod. nebo do prostoru střeženého poučenou osobou.

4. Kouření v celém areálu je zakázáno. Použití jiných možných zdrojů inicializace požáru 
či výbuchu musí být schváleno odpovědným pracovníkem společnosti.

5. Povinnost vybavit vlastní zaměstnance OOPP v rozsahu smluvních prací, příp. dalších 
požadavků oprávněného zástupce MDPO, a.s.

6. Zahájení prací cizími pracovníky, při kterých by mohlo dojít ke vzájemnému ohrožení 
na pracovištích, je vázáno na podpis dohody o koordinaci provádění opatření BOZP a PO 
podle § 101 odst. 3 Zákoníku práce a písemnou informací o rizicích.

7. Nakládka a vykládka materiálu může být prováděna pouze na pokyn odpovědného 
zaměstnance společnosti za dodržení nař. vlády. č. 168/2002 Sb. a předpisů souvisejících 
s manipulací s materiálem.

8. Mimořádné události je povinnost hlásit pověřenému zaměstnanci MDPO, a.s. nebo na 
vrátnici, v neodkladných případech (např. požár) volejte na tel. čísla:

150 - hasiči, 155 - záchranné služba, 158 - policie ČR.

9. Evakuační cesty pro případ mimořádné události musí být trvale volné.

Další informace o rizicích v provozech společnosti, pokud to bude nutné, poskytne 
pověřený zaměstnanec.

Zástupce dodavatele svým podpisem stvrzuje, že bere na vědomí odpovědnost za 
bezpečnost vlastních zaměstnanců.



ZÁSTUPCE DODÁVÁTE BERE NA VĚDOMÍ ODPOVĚDNOST zejména v rozsahu 
požadavků na:

1. Odbornou způsobilost vlastních zaměstnanců v rozsahu požadavků zákoníku práce a 
souvisejících předpisů:
- každý zaměstnanec musí mít platné školení v rozsahu smluvních prací
- zaměstnanci musí mít platné odborné školení pokud v rámci smluvních prací 

budou provádět práce, u nichž je povinnost mít odbornou způsobilost
2. Zdravotní způsobilost vlastních zaměstnanců

- každý zaměstnanec musí mít platnou lékařkou prohlídku v rozsahu smluvních 
prací

3. Zástupce dodavatele vybaví vlastní zaměstnance osobními ochrannými pracovními 
prostředky v rozsahu smluvních prací, příp. požadavků MDPO, as.

4. Veškeré technické prostředky (vozidla, mechanizmy, stroje, nářadí), které budou 
v rámci dodavatelských prací používány musí splňovat požadavky pro bezpečný 
provoz (musí mít platné technické prohlídky, revize atp.)

5. Dodržování zásad bezpečného chování vlastních zaměstnanců na pracovištích 
objednatele:
- Šetření, evidenci a registraci pracovních úrazů vlastních zaměstnanců bude 

provádět zástupce dodavatele ve spolupráci s pověřeným zástupcem MDPO, a.s.
- Zástupce dodavatele musí poučit vlastní zaměstnance o povinnosti nepožívat 

alkoholické nápoje ani jiné návykové látky a nenastupovat pod jejich vlivem na 
pracoviště MDPO, a.s. V případě požadavku se musí zaměstnanci dodavatele 
podrobit na pokyn vedoucích zaměstnanců MDPO, a.s. kontrole na jejich zjištění

¥ rozsahu smluvních prací byl odpovědný zástupce dodavatele seznámen:
1. S riziky na pracovištích společnosti MDPO, a.s.
2. S rozsahem požadavků na vybavení vlastních zaměstnanců osobními ochrannými 

pracovními prostředky
3. S požadavky na zabezpečení požární ochrany v objektu společnosti
4. S konkrétní základní požadavky BOZP na pracovišti s orientací na úkoly a způsob 

provedení úkolů v oblasti BOZP, hygieny práce a ochrany životního prostředí

Zástupce dodavatele bere na vědomí, že odpovídá za bezpečnost práce vlastních zaměstnanců 
na pracovištích společnosti Městského dopravního podniku Opava, a.s.

Potvrzuji svým podpisem, že jsem byl seznámen s výše uvedenými zásadami bezpečné práce 
a požární ochrany a s povinností dodržovat je v objektech společnosti MDPO, a.s.

V Opavě dne ......... .............. 2017

Jméno a příjmení oprávněného zástupce dodavatele, popř. osob pohybujících se v areálu 
společnosti:

Razítko: Jméno/Podpis:

Seznámení provedl: Tomáš Richter
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